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1. EarFun Audio Alkalmazás
Töltse le az EarFun Audio alkalmazást a jobb élmény érdekében. 

Nincs kötelező regisztráció. Könnyen használható. 
Több sávos equalizer, több eszköz kezelése. 
Testreszabható érintésvezérlés, szélzaj csökkentés. 
Pihentető fehér zaj, LDAC kapcsoló, fülben érzékelő kapcsoló. 
Szoftverfrissítés, fülhallgatók keresése, játék mód és egyebek. 

Töltsd le a Töltsd le a 

Kérjük, frissítse a fülhallgató szoftverét a legújabb verzióra az EarFun Audio alkalmazás 

segítségével a legjobb felhasználói élmény érdekében. Ha a fülhallgatók nem tudnak csatla-
kozni az alkalmazáshoz, telepítse újra vagy frissítse az alkalmazást az áruházban. 

2. Hogyan illeszkedjen 

1. Válassza ki a legjobban 2. Helyezze be 

a megfelelő fülbetétet 

Figyelem: 

3. Forgassa el 

1. Kérjük, válassza ki a megfelelő fülbetétet a legjobb hangzás és a biztos illeszkedés
érdekében. 
2. Válaszd ki a bal vagy a jobb fülhallgatót, és helyezd a megfelelő fülbe. 
3. Forgasd a fülhallgatót előre és hátra, hogy a betét kényelmes tömítést képezzen. 



1. Fülhallgatók párosítása 

Első párosítás az eszközzel 

Vedd le 

Távolítsd el a 
szigetelő fóliát 

Helyezd vissza a 
töltőtokba és 
csukd be a fedelet 

Nyisd meg, hogy páro-
sítási módba lépj 

Aktiváld a Bluetooth-ot 
és csatlakozz 

Két Bluetooth-eszköz egyidejű párosítása és csatlakoztatása 
A lehetőség A 
Könnyen konfigurálható a Dupla Eszköz Csatlakoztatás funkció-
val az EarFun Audio alkalmazásban. 
B opció 

Gyorsan fehéren villog 

A készülék B készülék A készülék 

MÁS KÉSZÜLÉK AZ ÉN KÉSZÜLÉKEM 

Csatlakozva 
A készülékhez B készülékhez 

Nyomja meg és tartsa lenyomva Csatlakozva 

három másodpercig 
Újra csatlakozva 

A készülékhez 

earfun



2. Fülben való észlelés 
L / P

Vegye ki, hogy 
leállítsa a lejátszást 

Helyezze vissza, hogy folytassa vagy fogadja a 
hívást (nem VoIP hívások esetén) 

* Kérjük, kapcsolja be vagy ki a fülben való észlelést az EarFun Audio alkalmazásban. 

Hogyan aktiválja és deaktiválja az LDAC-ot: 
1. Győződjön meg róla, hogy az Android készüléke támogatja az LDAC-ot. 
(Az iOS eszközök nem támogatják az LDAC-ot.) 
2. Telepítse az EarFun Audio alkalmazást, és győződjön meg 
róla, hogy a fülhallgató csatlakozik az alkalmazáshoz. 
3. Lépjen a „Bluetooth hangminőség” lehetőséghez az alkalma-
zás beállításaiban, kapcsolja be vagy ki az LDAC funkciót, kat-
tintson a „Biztos” gombra a felugró ablakban, és a fülhallgató új-
raindul az LDAC be- vagy kikapcsolásával. 
4. Visszaállítás 

A fehér LED 

háromszor gyorsan villog 

Kapcsolja le 

Feledje el ezt az eszközt 

Előző eltávolítása 

8 másodpercig 
Bluetooth rekord Helyezze vissza, nyomja meg és tartsa lenyomva 

a tokban 

MÁS KÉSZÜLÉK 

Bluetooth újra-
aktiválása a kapcso-

lódáshoz 



5. Érintésvezérlés 

Előző dal 
Nyomja meg háromszor ( L ) x3

Hangerő csökkentése 
Nyomja meg egyszer ( L ) 

Zajcsökkentés 
/ környezeti hangok 

/ normál 

♫ Zenelejátszás 

Lejátszás / Szünet 
× 2 Kattints duplán ( L / R ) 

Következő szám 
x3 Kattints háromszor ( R ) 

Hangerő növelése 
1x1 Kattints egyszer ( R ) 

1 || 11 Zajcsökkentő funkció 

Nyomd meg és tartsd lenyomva 

2 másodpercig ( L ) 

Kéz nélküli beszélgetés 

C / Fogadás / Hívás befejezése 
Fogadás és átvitel = 2

két hívás 
Kattints háromszor ( L / R ) 

Hangasszisztens 

Kattints duplán ( L / R ) 

Hívás elutasítása 
L / P Nyomd meg és tartsd lenyomva 

2s két másodpercig ( L / R ) 

Aktiválja a hangasszisztenst 

Nyomja meg és tartsa lenyomva 

2 másodpercig ( R ) 

Játék mód: Kérjük, engedje el az EarFun Audio alkalmazásban. 
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6. LED jelző útmutató
Fejhallgató állapot 

Fehér LED jelző 1 másodpercre világít 

Fehér LED jelző 1 másodpercre világít 

Párosítási mód Fehér LED jelző villog 

Ki 

Be 

Kapcsolat 

sikerült 

Gyári visszaállítás 
A fehér LED jelző gyorsan 
háromszor villog 

A fehér LED jelző kikapcsol 

Fehér LED 

a 

töltőtokban 

A akkumulátor töltöttségi szintje 

3 x fehér LED 

2 x fehér LED 

1 x fehér LED 

1 x fehér LED villanás 

Specifikáció 
Bluetooth verzió 

Fehér jelző 

Kérjük, töltse fel 
LED a külső 
töltőtokon 

Bluetooth frekvencia 
Bluetooth profil 

Bluetooth átviteli teljesítmény 

Akkumulátor kapacitás 

Töltési idő 

Lejátszási idő 
( eltérő a 
hangerőtől és a 
hanganyag tartalmától függően ) 

Méretek 
Tömeg 

< 7dBm ( az UE számára ) 

54mAh x 2 (fülhallgatók); 600mAh (töltőtok) 
1 óra (fülhallgatók); 2 óra (töltőtok USB-C-n ke-
resztül); 3,5 óra (töltőtok vezeték nélküli töltővel
) 
ANC KI: Akár 11 óra, 
Összesen 52 óra a töltőtokkal; 
ANC BE: Akár 7,5 óra, 
Összesen 35 óra a töltőtokkal; 
62,4mm x 46,6mm x 29,2mm



További információk a termékről 
Egyszerűsített megfelelőségi nyilatkozat 
Gyártó: Earfun Technology (HK) Limited. 
Termék : TW600 

Cím: FLAT / RM A 9F, SILVERCORP INTERNATIONAL TOWER 707-713 NATHAN ROAD 

A termék megfelel az Európai Parlament és a Tanács 2014 / 53 / EU irányelvének, 2014. április 
16-i dátummal. a tagállamok jogszabályainak harmonizálásáról a rádióberendezések piacra 
hozatalával kapcsolatban, és a 1999 / 5 / EK irányelv hatályon kívül helyezéséről. 
A megfelelőségi nyilatkozat elérhető a weboldalon: 

Rádiófrekvencia: 2.402GHz - 2.480GHz 
Maximális rádiófrekvencia teljesítmény: < 7dBm 



Figyelmeztetések és biztonsági információk
A termékek használatára vonatkozó összes információ a mellékelt használati útmutatóban található. A termék használata előtt olvassa 
el annak tartalmát, és kövesse a gyártó ajánlásait.
Használat előtt olvassa el a következő információkat is:
A használatra vonatkozó figyelmeztetések
A készülék károsodásának veszélye:
    • A fejhallgatót csak rendeltetésszerűen - hangkommunikációra, játékhangra vagy egyéb multimédiás tevékenységekre - használja.
    • A sérülések elkerülése érdekében kerülje a fejhallgató vízzel, nedvességgel vagy más folyadékkal való érintkezését. Ha beázik, húzza 
ki a készüléket az áramforrásból, és szárítsa meg a gyártó ajánlásainak megfelelően.
    • Vezetékes modellek esetén ne húzza meg a kábelt a sérülések elkerülése érdekében.
Felhasználói veszély:
    • A hallás védelme érdekében mérsékelt hangerővel használjon fejhallgatót. A hosszan tartó, magas hangerőn történő használat 
halláskárosodáshoz vezethet.
    • A balesetek elkerülése érdekében ne használja a fejhallgatót vezetés közben vagy teljes figyelmet igénylő helyzetekben.
    • Vezeték nélküli modellek esetén győződjön meg arról, hogy az akkumulátorok jó állapotban vannak, és töltés közben nem 
melegednek túl.
Tápellátási és csatlakozási kockázatok:
    • Vezetékes fejhallgató esetén győződjön meg arról, hogy a kábel megfelelően csatlakozik a számítógéphez, konzolhoz vagy más 
audioeszközhöz.
    • A vezeték nélküli fejhallgatókat csak a gyártó által mellékelt töltőkkel és kábelekkel szabad tölteni. Ne használjon sérült kábeleket 
vagy adaptereket.
A helyes használatra vonatkozó információk
Előkészítés és beállítás:
    • Mielőtt először használná a vezeték nélküli fejhallgatót, győződjön meg róla, hogy a használati útmutatóban leírtaknak megfelelően 
feltöltötték.
    • Konfigurálja a hangbeállításokat a gyártó szoftverében, ha a készülék olyan kiegészítő funkciókkal van felszerelve, mint a 
zajcsökkentés, a 7.1 surround hangzás vagy a mikrofonbeállítások.
    • Helyezze a fejhallgatót a megfelelő pozícióba a fején, állítsa be a fejpántot és a fülkagylót a kényelem biztosítása érdekében.
Biztonságos használat:
    • Hosszabb használat során tartson szüneteket, hogy elkerülje a fül elfáradását vagy a fejére nehezedő túlzott nyomást.
    • Mikrofonnal ellátott fejhallgató esetén győződjön meg arról, hogy a mikrofon a tiszta hangzás érdekében a szájától megfelelő 
távolságra van elhelyezve.
    • Kerülje a fejhallgató használatát nagyon magas vagy alacsony hőmérsékleten, mivel ez befolyásolhatja a tartósságát.
Karbantartás:
    • A fülkagylót és a fejpántot rendszeresen tisztítsa meg puha, száraz vagy enyhén nedves ruhával. Ne használjon durva vegyszereket, 
amelyek károsíthatják az anyagokat.
    • Vezetékes fejhallgatók esetén kerülje a kábel összegabalyodását, és tárolja őket erre a célra szolgáló tokban vagy állványon.
További óvintézkedések
    • Tárolás: Tárolja a fejhallgatót száraz, pormentes helyen. Vezeték nélküli modellek esetén hosszabb tárolás előtt győződjön meg 
arról, hogy teljesen feltöltötték őket.
    • Kábel és csatlakozó védelme: Rendszeresen ellenőrizze a vezetékes modellek kábeleit, hogy azok ne sérüljenek meg. Cserélje ki a 
fejhallgatót újjal, ha törött vagy elvágott kábelt észlel.
    • Szoftverfrissítések: A vezeték nélküli modellek esetében rendszeresen frissítse a szoftvert a legjobb hangminőség és a kapcsolat 
stabilitásának biztosítása érdekében.
Megfelelőségi nyilatkozat
A fejhallgatót az (EU) 2023/988 rendelet biztonsági követelményeinek megfelelően tervezték. Megfelel az elektromágneses 
kompatibilitásra (EMC), a tartósságra és a használat biztonságára vonatkozó követelményeknek.



Környezetvédelem

Az európai uniós irányelvvel összhangban címkézett elektronikai hulladékot nem szabad más 
települési hulladékkal együtt elhelyezni. A hulladékot elkülönítve kell gyűjteni és a kijelölt 
pontokon újrahasznosítani. A megfelelő ártalmatlanítással megelőzheti a környezetre és az 
emberi egészségre gyakorolt esetleges negatív következményeket. A használt berendezések 
gyűjtési rendszere megfelel a hulladékártalmatlanításra vonatkozó helyi környezetvédelmi 
előírásoknak. Erről a témáról részletes tájékoztatást az önkormányzatnál, a hulladékkezelő 
telepen vagy a termék vásárlása szerinti üzletben kaphat. A termék megfelel az Európai Unió 
(EU) úgynevezett új megközelítésű, biztonsági, egészségügyi és környezetvédelmi kérdésekre 
vonatkozó irányelveinek, amelyek meghatározzák a felderítendő és megszüntetendő 
veszélyeket.

Ez a dokumentum a gyártó által készített eredeti használati utasítás fordítása.

A terméket a felhasználónak rendszeresen karbantartania (tisztítania) kell, vagy a felhasználó 
költségén és saját költségén szakszervizben. Amennyiben a használati utasításban nincs a 
szükséges ciklikus karbantartási vagy szervizelési műveletekre vonatkozó információ, a termék 
fizikai állapotának a fizikailag új terméktől való eltérését rendszeresen, legalább hetente 
egyszer értékelni kell. Ha bármilyen eltérést észlelnek vagy találnak, sürgősen meg kell tenni a 
karbantartási (tisztítási) vagy szervizintézkedéseket. A megfelelő karbantartás (tisztítás) és az 
eltérő állapot észlelésekor történő reagálás elmulasztása a termék maradandó károsodását 
eredményezheti. A garanciavállaló nem felel a gondatlanságból eredő károkért.

Importőr: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. 
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Lengyelország
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

EU-képviselő:
Apex CE Specialists Gmb
Habichtweg 1, 41468 Neuss, 
Németország
service@myearfun.com



LI-ION akkumulátorok esetében

A készülék LI ION (lítium-ion) újratölthető akkumulátorral van felszerelve, amely a finális és kémiai 
felépítéséből adódóan idővel és a használat során öregszik. A gyártó a maximális üzemidőt laboratóriumi 
körülmények között adja meg, ahol a készülék számára optimális működési feltételek vannak jelen, és maga 
az akkumulátor új és teljesen feltöltött. A valóságban az üzemidő eltérhet az ajánlatban megadottaktól, és ez 
nem a készülék hibája, hanem a termék jellemzője. Az akkumulátor maximális élettartamának fenntartása 
érdekében nem ajánlott az akkumulátort 3,18 V-nál vagy a teljes kapacitás 15%-ánál kisebb feszültségre 
lemeríteni. Alacsonyabb értékek, például 2,5V egy cellánál tartósan károsítja azt, és erre a garancia nem terjed 
ki. Ha egy hónapnál hosszabb ideig nem használja az akkumulátort vagy az egész készüléket, töltse fel az 
akkumulátort 50%-ra, és kéthavonta rendszeresen ellenőrizze a töltöttségi szintjét. Az akkumulátort és a 
készüléket száraz, naptól és negatív hőmérséklettől védett helyen tárolja.

LIPO akkumulátorok esetén

A készülék LI PO (lítium-polimer) akkumulátorral van felszerelve, amely a fizikai és kémiai felépítéséből 
adódóan az idő múlásával és a használat során öregszik. A gyártó a maximális működési időt laboratóriumi 
körülmények között adja meg, ahol a készülék számára optimális működési feltételek vannak jelen, és maga 
az akkumulátor új és teljesen feltöltött. Az üzemidő a valóságban eltérhet az ajánlatban megadottaktól, és ez 
nem a készülék hibája, hanem a termék jellemzője. Az akkumulátor maximális élettartamának megőrzése 
érdekében nem ajánlott az akkumulátort 3,5 V vagy a teljes kapacitás 5%-a alá lemeríteni. Az alacsonyabb 
értékek, például 3,2V egy cellánál tartósan károsítja azt, és erre a garancia nem terjed ki. Ha egy hónapnál 
hosszabb ideig nem használja az akkumulátort vagy az egész készüléket, töltse fel az akkumulátort 50%-ra, és 
kéthavonta rendszeresen ellenőrizze a töltöttségi szintjét. Az akkumulátort és a készüléket száraz, naptól és 
negatív hőmérséklettől védett helyen tárolja.

Biztonsági óvintézkedések

Töltés előtt ellenőrizze, hogy a készülék érintkezői tiszták-e.
Soha ne hagyja felügyelet nélkül a készüléket használat és töltés közben. 
Gondoskodjon arról, hogy vészhelyzetben gyorsan le tudja választani a 
készüléket az áramforrásról.
Soha ne tegye ki a készüléket magas hőmérsékletnek.
A készüléket száraz és jól szellőző helyen töltse, távol a következő helyektől más 
tárgyaktól legalább 1 m távolságot tartson.
Soha ne takarja le a készüléket töltés közben.
Soha ne használjon tápegységet, töltőállomást, kábeleket stb. a gyártó ajánlása és 
jóváhagyása nélkül.
Vigyázzon a tulajdonára, a készülék nehezen oltható cellákkal van felszerelve, 
szerelkezzen fel oltólappal.

Akkumulátor adatai:
Kategória: Hordozható akkumulátor
Típus: Hordozható lítium-ion akkumulátor (Li - Ion)
Nettó súly: 0,045 kg
Kapacitás: 600 mAh
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